








 POS CODICE DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION

Cod. F07010841

TAV. 060
1 F01010250 VITE M10X1,25X30 U5740  8.8 ZN BOLT M10X1,25X30 U5740  8.8 ZB VIS  M10X1,25X30 U5740  8.8 ZB SCHR.M10X1,25X30 U5740  8.8 ZB TORN.M10X1,25X30 U5740  8.8 ZB
2 F01220034 DADO M10X1,25    D980   8   ZN NUT  M10X1,25    D980   8   ZB ECRO.M10X1,25    D980   8   ZB MUTT.M10X1,25    D980   8   ZB TUER.M10X1,25    D980   8   ZB
5 M63112203 COMPOSTO DIST. L.E. OUTER SPACER ENTRETOISE EXTERIEURE AUSSENDISTANZSTUECK DISTANCIADOR EXTERNO
6 M63114203 COMPOSTO DIST. L.E. OUTER SPACER ENTRETOISE EXTERIEURE AUSSENDISTANZSTUECK DISTANCIADOR EXTERNO
7 M63116203 COMPOSTO DIST. L.E. OUTER SPACER ENTRETOISE EXTERIEURE AUSSENDISTANZSTUECK DISTANCIADOR EXTERNO
8 M63118203 COMPOSTO DIST. L.E. OUTER SPACER ENTRETOISE EXTERIEURE AUSSENDISTANZSTUECK DISTANCIADOR EXTERNO
9 M63120203 COMPOSTO DIST. L.E. OUTER SPACER ENTRETOISE EXTERIEURE AUSSENDISTANZSTUECK DISTANCIADOR EXTERNO
10 F01010244 VITE M10X1,25X25 U5740  8.8 ZN SCREW M10X1,25X25 U5740 8.8 ZN VIS M 10X1,25X25 SCHRAUBE M 10X1,25X25 TORNILLO M 10X1,25X25
11 F01480112 ROSET.GROWER M10 ZN EXTRA P. GROWER WASHER D.10 RONDELLE GROWER D.10 SCHEIBE GROWER D.10 ARANDELA GROWER D.10
12 M33100103 TAPPO SFIATO CON AST.LIV.OLIO BREATHER PLUG BOUCHON DE SOUPIRAIL ENTLUEFTERSTOPFEN TAPON RESPIRADERO
13 M63100107 CORPO CAMBIO GEARBOX BOITE DE VITESSE WECHSELGETRIEBEGEHAEUSE CAJA CAMBIO
14 M02108110 INGR.CAMBIO Z=16 M=5 VERDE GEAR Z-16 ENGRENAGE Z-16 ZAHNRAD WECHSELGETRIEBE Z-16 ENGRANAGE Z-16
15 M02108112 INGR.CAMBIO Z=20 M=5 VERDE GEAR Z-20 ENGRENAGE Z-20 ZAHNRAD WECHSELGETRIEBE Z-20 ENGRANAGE Z-20
16 M02108111 INGR.CAMBIO Z=19 M=5 ROSSO GEAR Z-19 ENGRENAGE Z-19 ZAHNRAD WECHSELGETRIEBE Z-19 ENGRANAGE Z-19
17 M02108113 INGR.CAMBIO Z=17 M=5 ROSSO GEAR Z-17 ENGRENAGE Z-17 ZAHNRAD WECHSELGETRIEBE Z-17 ENGRANAJE Z-17
18 F01020476 VITE M10X1,5X30 U5739  8.8 ZN SCREW M10X1,5 X 30 5739 8.8 ZN VIS M10X1,5 X 30 5739 8.8 ZN SCHRA. M10X1,5X 30 5739 8.8 ZN TORN. M10X1,5 X 30 5739 8.8 ZN
19 F01410064 ROS.M10 10,5X  20X  2 U6592 ZN WASHER M10 10,5X20X2 U6592 ZN RONDELL.M10 10,5X20X2 U6592 ZN SCHEIBE M10 10,5X20X2 U6592 ZN ARAND. M10 10,5X20X2 U6592 ZN
20 M63100109 COPERCHIO SCATOLA CAMBIO GEARBOX COVER COUVERCLE BOITE DE VITESSE WECHSELGETREIBEDECKEL TAPA CAMBIO
21 M63100108 GUARNIZIONE COPERCHIO CAMBIO GEARBOX COVER GASKET JOINT COUVERCLE BOITE DE VIT. WECHSELGETRIEBEDECKEL DICHTUNG JUNTA TAPA CAMBIO
22 F03150630 TAPPO SCARICO 1/2"GAS CON. OIL OUTLET PLUG 1/2" BOUCHON DE VIDANGE HUILE 1/2" OELABLASSPFROPFEN 1/2" TAPON DESCARGADO ACEITE 1/2"
23 F02010122 GHIERA AU.GUP M35X1,5  T.4H ZN SELF LOCKING NUT M35X1,5 COLLIER AUTOBL. M35X1,5 SELBSTSP. NUTMUTTER M35X1,5 VIROLA AUTOBL. M35X1,5
24 F04050019 CUSC.D50 D90  T21,75  30210 BEARING D50 D90 T21,75 30210 ROULEMENT 30210 LAGER 30210 COJINETE 30210
25 F03010305 ANELLO DI TENUTA 50X65X8 RP OIL SEAL 50X65X8 PARE-HUILE 50X65X8 OELABDICHTUNG 50X65X8 PARA-ACEITE 50X65X8
28 M63112205 ALBERO TRASM. SUP. TRANSMISSION SHAFT ARBRE DE TRANSMISSION ANTRIEBSWELLE EJE DE TRASMISION
29 M63114205 ALBERO TRASM. SUP. TRANSMISSION SHAFT ARBRE DE TRANSMISSION ANTRIEBSWELLE EJE DE TRASMISION
30 M63116205 ALBERO TRASM. SUP. TRANSMISSION SHAFT ARBRE DE TRANSMISSION ANTRIEBSWELLE EJE DE TRASMISION
31 M63118205 ALBERO TRASM. SUP. TRANSMISSION SHAFT ARBRE DE TRANSMISSION ANTRIEBSWELLE EJE DE TRASMISION
32 M63120205 ALBERO TRASM. SUP. TRANSMISSION SHAFT ARBRE DE TRANSMISSION ANTRIEBSWELLE EJE DE TRASMISION
33 F04050017 CUSC.D40 D80  T19,75  30208 BEARING D40 D80 T19,75 30208 ROULEMENT 30208 LAGER 30208 COJINETE 30208
34 M02108205 GUARN.TRASM. LATO FIAN. GASKET JOINT DICHTUNG JUNTA
37 M63112201 COMPOSTO DIST. L.T. LEFT SPACER ENTRETOISE GAUCHE LINKES DISTANZROHR DISTANCIADOR IZQ.
38 M63114201 COMPOSTO DIST. L.T. LEFT SPACER ENTRETOISE GAUCHE LINKES DISTANZROHR DISTANCIADOR IZQ.
39 M63116201 COMPOSTO DIST. L.T. LEFT SPACER ENTRETOISE GAUCHE LINKES DISTANZROHR DISTANCIADOR IZQ.
40 M63118201 COMPOSTO DIST. L.T. LEFT SPACER ENTRETOISE GAUCHE LINKES DISTANZROHR DISTANCIADOR IZQ.
41 M63120201 COMPOSTO DIST. L.T. LEFT SPACER ENTRETOISE GAUCHE LINKES DISTANZROHR DISTANCIADOR IZQ.
42 F01020444 VITE M 8X1,25X25 U5739 10.9 ZD SCREW M8X1,25X25 U5739 10.9 ZD VIS M 8X25 SCHRAUBE M 8X25 TORNILLO M 8X25
43 F01480099 ROS.G 8,4X14,4X2,7 EX.C70   ZN GROWER WASHER D.8 RONDELLE GROWER D.8 SCHEIBE GROWER D.8 ARANDELA GROWER D.8
44 M02108213 GUARN.DIST.LATO CAMB.1/10 GASKET MM.0,1 JOINT ENTRETOISE MM.0,1 DISTANZSTUECK DICHTUNG MM.0,1 JUNTA DISTANCIADOR MM.0,1
45 M02108206 GUARN.DISTANZ.CAMBIO 3/10 GASKET MM.0,3 JOINT ENTRETOISE MM.0,3 DISTANZSTUECK DICHTUNG MM.0,3 JUNTA DISTANCIADOR MM.0,3
46 M02108212 GUARN.DIST.LATO CAMB.5/10 GASKET MM.0,5 JOINT ENTRETOISE MM.0,5 DISTANZSTUECK DICHTUNG MM.0,5 JUNTA DISTANCIADOR MM.0,5
47 M02108108 DISTANZIALE INGRANAGGIO CAMBIO GEAR SPACER TRANSMISSION ENTRETOISE ENGRENAGES ZAHNRAD DISTANZSTUECK DISTANCIADOR ENGRANAJE
48 F04050070 CUSC.D35 D72  T24,25  32207 BEARING D35 D72  T24,25  32207 ROULEMENT 32207 LAGER 32207 COJINETE 32207
49 M63100113 COPPIA CONICA "CAMBIO"  H BEVEL GEAR PAIR COUPLE CONIQUE KEGELRITZELSATZ PAR CONICO
50 F04050018 CUSC.D45 D85  T20,75  30209 BEARING D45 D85 T20,75 30209 ROULEMENT D45 D85 T20,75 30209 LAGER D45 D85 T20,75 30209 COJINETE D45 D85 T20,75 30209
51 M02108128 GUARN.FLANGIA CAMBIO 5/10 GASKET MM.0,5 JOINT BOITE DE VITESSE MM.0,5 FLANSCHDICHTUNG MM.0,5 JUNTA BRIDA MM.0,5
52 M02108127 GUARN.FLANGIA CAMBIO 3/10 GASKET MM.0,3 JOINT BOITE DE VITESSE MM.0,3 FLANSCHDICHTUNG MM.0,3 JUNTA BRIDA MM.0,3
53 M02108105 GUARNIZ.FLANGIA CAMB.1/10 GASKET MM.0,1 JOINT BOITE DE VITESSE MM.0,1 FLANSCHDICHTUNG MM.0,1 JUNTA BRIDA MM.0,1
54 M02108102 FLANGIA CAMBIO PINION COVER COUVERCLE ANTERIOR DECKEL TAPA ANTERIOR PINON
55 F01020476 VITE M10X1,5X30 U5739  8.8 ZN SCREW M10X1,5 X 30 5739 8.8 ZN VIS M10X1,5 X 30 5739 8.8 ZN SCHRA. M10X1,5X 30 5739 8.8 ZN TORN. M10X1,5 X 30 5739 8.8 ZN
56 M37100106 ATTACCO PROTEZIONE PROTECTION SUPPORT SUPPORT PROTECTION CARDAN GELENKWELLENSCHUTZ HALTER SOPORTE PROTECCION CARDANICO
57 F01020403 VITE M6X1X16 U5739  8.8 ZN SCREW M6X1X16 U5739 8.8 ZN VIS M6X1X16 U5739 8.8 ZN SCHRAUBE M6X1X16 U5739 8.8 ZN TORNILLO M6X1X16 U5739 8.8 ZN
58 M01110144 PROTEZIONE CARDANO CARDAN PROTECTION PROTECTION CARDAN GELENKWELLENSCHUTZ PROTECCION CARDANICO
59 F01020449 VITE M 8X1,25X35 U5739  8.8 ZN SCREW M8X 1.25X35 U5739 8.8 ZN VIS M 8X35 SCHRAUBE M 8X35 TORNILLO M 8X35
60 F01410051 ROS.M8   8,4X  17X1,6 U6592 ZN WASHER M8 8,4X17X1,6 U6592 ZN RONDEL. M8 8,4X17X1,6 U6592 ZN SCHEIBE M8 8,4X17X1,6 U6592 ZN ARANDELA M8 8,4X17X1,6 U6592ZN
61 F03010080 ANELLO T.A. 35X 47X 7 D3760NBR OIL SEAL 35X47X7 PARE-HUILE 35X47X7 OELABDICHTUNG 35X47X7 PARA-ACEITE 35X47X7
62 M02108103 FLANGIA SUPPORTO CAMBIO COVER P.D.F. COUVERCLE P.D.F. DECKEL P.D.F. TAPA P.D.F.
63 M02108130 GUARN.FL.SUPP.CAMB. 5/10 GASKET MM.0,5 JOINT FLASQUE SUPPORT MM.0,5 FLANSCHDICHTUNG MM.0,5 JUNTA BRIDA MM.0,5
64 M02108129 GUARN.FL.SUPP.CAMB.3/10 GASKET MM.0,3 JOINT FLASQUE SUPPORT MM.0,3 FLANSCHDICHTUNG MM.0,3 JUNTA BRIDA MM.0,3
65 M02108106 GUARN.FLANG.SUPP.CAMB1/10 GASKET MM.0,1 JOINT FLASQUE SUPPORT MM.0,1 FLANSCHDICHTUNG MM.0,1 JUNTA BRIDA MM.0,1
66 F04050014 CUSC.D35 D72  T18,25  30207 BEARING D35 D72 T18,25 30207 ROULEMENT 30207 LAGER 30207 COJINETE 30207
67 M02108109 ALBERO PRESA DI FORZA POWER TAKE-OFF SHAFT ARBRE PRISE DE FORCE ZAPFWELLE P.D.F. ARBOL TOMA DE FUERZA
68 M63191112 COMP.M. CAMBIO "H"-"NC2" GEAR BOX ASSEMBLY BOITE DE VITESSE WECHSELGETRIEBGE KOMPL. CAJA CAMBIO COMPL.
69 M66100114 STAFFA STIRRUP ETRIER BUEGEL ESTRIBO
70 M42100209 DISTANZIALE D=47 D=40,5 L=23 SPACER ENTRETOISE DISTANZSTUECK DISTANCIADOR
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1 F01020470 VITE M10X1,5X20 U5739  8.8 ZN BOLT M 10X20 VIS M 10X20 SCHRAUBE M 10X20 TORNILLO M 10X20
2 F01220033 DADO M10X 1,5    D980   8   ZN NUT  M10X 1,5    D980   8   ZN ECROU M10X 1,5  D980   8   ZN MUTTER M10X 1,5 D980   8   ZN TUERCA M10X 1,5 D980 8   ZN
3 F20110715 CAV.Q.M10X 1,5X 30  61X 80  ZN STRIKER M10X 1,5X 30 61X 80 ZB BUTEE M10X 1,5X 30  61X 80 ZB ANSCHLAG M10X 1,5X 30 61X 80 EL. DE EMPALME M10X 1,5X 30
4 M69100917 PROT.ANT.L=150 FRONT PROTECTION L=150 PROTECTION AVANT L=150 VORDERER SCHUTZ L=150 PROTECC.DELANTERA L=150
5 M69100918 PROT.ANT.L=240 FRONT PROTECTION L=240 PROTECTION AVANT L=240 VORDERER SCHUTZ L=240 PROTECC.DELANTERA L=240
6 M69100920 PROT.ANT.LATERALE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCIÒN
7 F20110715 CAV.Q.M10X 1,5X 30  61X 80  ZN STRIKER M10X 1,5X 30 61X 80 ZB BUTEE M10X 1,5X 30  61X 80 ZB ANSCHLAG M10X 1,5X 30 61X 80 EL. DE EMPALME M10X 1,5X 30
8 F01220034 DADO M10X1,25    D980   8   ZN NUT  M10X1,25    D980   8   ZB ECRO.M10X1,25    D980   8   ZB MUTT.M10X1,25    D980   8   ZB TUER.M10X1,25    D980   8   ZB
9 F01010283 VITE M12X1,25X30 U5740  8.8 ZN BOLT M 12X1,25X30 VIS M 12X1,25X30 SCHRAUBE M 12X1,25X30 TORNILLO M 12X1,25X30
10 F02200562 SPINA SICUR. D.  8X70       ZN SNAP PIN D.8X 70 ZN FICHE EL. D.8X70 ZN SCHERSTIFT D.8X 70 ZN CLAVIJA D.8X 70 ZN
11 M73100715 COMP. PIEDINO L=341 SUPPORT SUPPORT FRAISE FRASE STANDER SOPORTE FRESADORA
12 M66100556 COMP. SUPPORTO PIEDINO SUPPORT SUPPORT HALTER SOPORTE
13 F05100025 TAPPO AD ALETTE 35X35 PLT NERO PLUG BOUCHON FERMETURE VERSCHLUSSPFROPFEN TAPONCLAUSURA
14 M63100701 COMP. SUPP. RUOTE SUPPORT SUPPORT HALTER SOPORTE
15 M19100625 SPINOTTO REGOLAZIONE ALT.RUOTE WHEELS HEIGHT ADJUSTER GOUJON BOLZEN PERNO
16 F02200374 COPIGLIA R   4X 82          ZN SPRING SPLIT PIN 4X82 GOUPILLE 4X82 SPLINT 4X82 PASADOR 4X82
17 M0PR69002 GR.PR.CE A100 H125 FRONT PROTECTION CE PROTECTION AVANT CE VORDERER SCHUTZ CE PROTECCION DELANTERA CE
18 M0PR69003 GR.PR.CE A120 H145 FRONT PROTECTION CE PROTECTION AVANT CE VORDERER SCHUTZ CE PROTECCION DELANTERA CE
19 M0PR69004 GR.PR.CE A-E140 H165 FRONT PROTECTION CE PROTECTION AVANT CE VORDERER SCHUTZ CE PROTECCION DELANTERA CE
20 M0PR69006 GR.PR.CE A160-180 H185-205 FRONT PROTECTION CE PROTECTION AVANT CE VORDERER SCHUTZ CE PROTECCION DELANTERA CE
21 F03151006 CALOTTA  D.52 COVER COUVERCLE DECKEL TAPA
22 F01220093 DADO M20X 1,5    D980   8   ZN SELF LOCKING NUT M20X1,5 D980 ECROU AUTOBL. M20X1,5 SELBSTSPERR.MUTTER M20X1,5 TUERCA AUTOBL. M20X1,5
23 F04010208 CUSC.D20 D52  B15   6304,2RS BEARING 6304 2RS ROULEMENT 6304 2RS LAGER 6304 2RS COJINETE 6304 2RS
24 M19100607 RUOTA REGOL. PROFONDITA’  DEPTH CONTROL WHEEL  ROUE REGULATION PROFOND.  TIEFENEINSTELLUNGSRAD  RUEDA REGULACION PROF. 
25 F04010170 CUSC.D25 D52  B15 6205 2RS EX> BEARING D25 D52  B15 6205 2RS ROULEMENT 6205 2RS LAGER 6205 2RS COJINETE 6205 2RS
26 M19100621 DISTANZIALE  SPACER  ENTRETOISE  DISTANZSTUECK  DISTANCIADOR 
27 M71100573 ATTACCO RUOTA DX RH WHEELARM BRAS RUE DROITE RADSTANGE RECHTS BRAZO RUEDA COMP.DERECHA
28 M71100574 ATTACCO RUOTA SX LH WHEELARM BRAS RUE GAUCHE RAD STANGE LINKS BRAZO RUEDA COMP.ISQUIERDA
29 M71100571 RUOTA ANTERIORE DX WHEEL DX ROUE DX RAD DX RUEDA DX
30 M71100572 RUOTA ANTERIORE SX WHEEL SX ROUE SX RAD SX RUEDA SX
31 M63100717 ANCORA PER ROMPITRACCIA TOOTH FOR TRACK ERADICATOR POINTE POUR DENTS EFFACEUSE UNTERGRUNDLOCKERER PUNTA PARA BORROHUELLA
32 F20120010 VOMERINO REVERSIBILE DISC PLOW SOC SEITLICHE SCHEIBE REJA
33 F01030091 VITE M10X1,25X40 U5933 10.9 ZD SCREW M10X1,25X40 5933 10.9 ZD VIS M 10X1,25X40 SCHRAUBE M 10X1,25X40 TORNILLO M 10X1,25X40
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TAV. 13/83
 A  F08011789  CAR.BON.TRIAN.3/8 Z6  LT L1033  UNIVERSAL P T O SHAFT  ARBRE A CARDAN  GELENKWELLE  ARBOL CARDANICO
 1  F08011924  FORCELLA 1 3/8”Z6 BIN.  LINKAGE FORK 1 3/8 Z6  FOURCHE ATTELAGE 1 3/8 Z6  GABELSTUECK 1 3/8 Z6  HORQUILLA ATAQUE 1 3/8 Z6
 2 F08011925  CROCIERA COMPLETA BIN. 08206 SPIDER ASSY  CROISIERE COMPL.  GELENKKREUZ KOMPL.  CRUCETA COMPLETA
 3 F08011922  FORCELLA+TUBO EST.BIN.  FORK WITH EXTERNAL PIPE  FOURCHE AVEC TUBE EXT.  GABELST. + AUSSENROHR  HORQUILLA + TUBO EXT.
 4  F08012004  PROTEZ. COMPLETA PROTECTION ASSY  PROTECTION COMPL.  KOMPL. SCHUTZ  PROTECCION COMPL.
 5  F08011923  FORCELLA + TUBO INT.B.  FORK WITH INTERNAL PIPE  FOURCHE AVEC TUBE INT.  GABELST. + INNENROHR  HORQUILLA + TUBO INTERNO
 6  F08011926  FRIZ.COMPL.1.3/8 Z6 B.  CLUTCH ASSY  EMBRAYAGE COMPL.  KOMPL. KUPPLUNG  FRICCION COMPL.
 7  F08011911  BUL.M10X0,75 BIN.  BOLT M10X0,75  VIS M10X0,75  SCHRAUBE M10X0,75  TORNILLO M10X0,75
 8  F08011929  FORCELLA FLANG.BIN.  FLANGE FORK  FOURCHE AVEC  FLASQUE GABELSTUECK M.  FLANSCH HORQUILLA BRIDA
 9  F08001840  BUSSOLA ANTIS.BIN.  BUSHING  BOUSSOLE  BUECHSE BRUJULA
 10  F08001400  DISCO D’ATTR.D.140 BI.  LINING DISQUE  DE FROTTEMENT  KUPPLUNGSCHEIBE  DISCO FROTAMIENTO
 11  F08011913  MOZZO CON FLAN. BIN.  HUB  MOYEU  NABE  CUBO
 12  F08011910  PULSANTE CPL 1 3/8 14X75  COMPLETE BUTTON  BOUTON COMPLET  KOMPL. KNOPF  PULSADOR COMPL.
 13  F08011906  DISCO INTERNO  INT. PRESSURE DISC  DISQUE DE PRESSION INT.  DRUCKSCHEIBE INN.  DISCO DE PRESION INT.
 14  F08011907  MOLLA A TAZZA  PRESSURE SPRING  RESSORT DE PRESSION  DRUCKFEDER MUELLE DE PRESION
 15  F08011908  DISCO DI PRESS.EST.B.  EXT. PRESSURE DISC  DISQUE DE PRESSION EXT. DRUCKSCHEIBE AUSS. DISCO DE PRESION EXT.

  
 



RICHIEDETE SEMPRE RICAMBI ORIGINALI MARCHIATI  GARANZIA DI ASSOLUTA QUALITÀ!
USE  GENUINE PARTS ONLY, A GUARANTEE OF ABSOLUTE QUALITY!

EXIGEZ LES PIECES DE RECHANGE ESTAMPILLES  GARANTIE DE QUALITE ABSOLUE
BENUTZEN SIE NUR ORIGINALTEILE MIT DEM EINGEPRÄGTEN  DIE GARANTIE FÜR ABSOLUTE QUALITÄT

UTILICEN REPUESTOS ORIGINALES  GARANTIA Y FIABILIDAD

La garanzia MASCHIO sulle macchine ha valore solo se utilizzate Ricambi Originali
MASCHIO Warranty will only cover machines that are fi tted with genuine Maschio parts

Les garanties ne s’appliquent que pour les machines équipées de pièces d’origine MASCHIO
Nur der Einsatz von MASCHIO Originalteilen sichert Ihnen die Garantie für Ihre MASCHIO-Geräte

MASCHIO garantíza sus maquinas solo en caso de que esten equipadas con recambios originales

ROTRA MP
CLASSIFICAZIONE SAE 85W/140

GR MU EP2

Il grasso AGIP GR MU EP 2 soddisfa le seguenti specifi che:
AGIP GR MU EP 2 grease complies with the following specifi cations:
La graisse AGIP GR MU EP 2 satisfait les spécifi cations suivantes:
Das Feet AGIP GR MU EP 2 entspricht den folgenden Normen:
La grasa AGIP GR MU EP 2 satisfa los siguientes normas:

 - DIN 51825 (KP2K)

L’olio AGIP ROTRA MP soddisfa le seguenti specifi che:
AGIP ROTRA MP oil complies with the following specifi cations:
L’huile AGIP ROTRA MP satisfait les spécifi cations suivantes:
Das Öl ROTRA MP entspricht den folgenden Normen:
L’aceite AGIP ROTRA MP satisfa los siguientes normas:

 - API GL5
 - MIL-L-2105C

MASCHIO GASPARDO S.p.A.
Registered offi ce & Production plant
Via Marcello, 73
35011 Campodarsego (Padova) Italy
Tel. +39 049 9289810
Fax +39 049 9289900
http://www.maschionet.com 
E-mail: info@maschio.com

MASCHIO FRANCE S.a.r.l.
1, rue de Merignan ZA
F-45240 - La Ferte St. Aubin - France
Tel. +33 (0) 2.38.64.12.12
Fax +33 (0) 2.38.64.66.79

MASCHIO DEUTSCHLAND GmbH
Äußere Nürnberger Straße 5
D-91177 Thalmässing 
Deutschland
Tel. +49 (0) 9173 79000
Fax +49 (0) 9173 790079

MASCHIO-GASPARDO IBERICA S.L.
Calle Cabernet, n° 10
Poligono Industrial Clot de Moja
Olerdola - 08734 - Barcelona
Tel. +34 93 81.99.058
Fax +34 93 81.99.059

MASCHIO MIDDLE EAST
P.O. Box 922388
Amman, 11192 Jordan
Tel. 962 6 5511384
Fax 962 6 5538398
E-mail: tahaeng@nets.com.jo

MASCHIO-GASPARDO USA, Inc.
120 North Scott Park Road
Eldridge, IA 52748 - USA
Ph.  +1 563 - 285 9937
Fax +1 563 - 285 9938




